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Αθήνα, 30/10/2024

Το Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου

έχοντας υπόψη:

1. Τον Κανονισμό Λειτουργίας του Κέντρου Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου.
2. Την YΠAΣΥΔ Αριθμ. 114947 (ΦΕΚ 6132/Β/01.12.2022) Εθνικοί κανόνες επιλεξιμότητας δαπανών

για τα προγράμματα του ΕΣΠΑ 2021-2027",
3. Το από 01.06.2020 πρακτικό Γενικής Συνέλευσης για την Εκλογή Διοικητικού Συμβουλίου.
4. Το από 01.06.2020 πρακτικό Δ.Σ. για τη Συγκρότηση του Συμβουλίου σε Σώμα.

5. Την από 31/07/2023 (Α.Π. 2531) Πρόσκληση της Περιφέρειας Αττικής με Κωδικό Πρόσκλησης
αττ020 και τίτλο «Πολιτιστικά δρώμενα – Ανάπτυξη καινοτόμων δράσεων στον τομέα του
πολιτισμού και του τουρισμού», όπου κατονομάζει το Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου στους
δυνητικούς δικαιούχους,

6. την από 29/10/2024 Απόφαση του ΔΣ του ΚΕΚ για τη δημοσίευση της παρούσας,

ΑΝΑΚΟΙΝΩΝΕΙ

Την πρόσληψη, με σύμβαση εργασίας ιδιωτικού δικαίου ορισμένου χρόνου ή μίσθωσης έργου
τεσσάρων (4) συνεργατών για την κάλυψη εποχικών και παροδικών αναγκών για την υλοποίηση
δράσεων, στο πλαίσιο του Υποέργου 1. «37ο & 38ο Πανόραμα Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου» της
Πράξης «37ο & 38ο Πανόραμα Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου» της Πράξης «37ο & 38ο Πανόραμα
Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου» (ΟΠΣ 6006809), η οποία εντάχθηκε (Α.Π:1905-23/7/2024) στο

1
Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου – Πρόσκληση Ενδιαφέροντος 11/2024



Επιχειρησιακό Πρόγραμμα «Αττική 2021-2027» και θα υλοποιηθεί με τη συγχρηματοδότηση από το
Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης και το Ελληνικό Δημόσιο.

Η Πράξη συνίσταται στην υλοποίηση των δράσεων του Πανοράματος Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου
και συγκεκριμένα:

Στα 35 χρόνια της πορείας του, το Πανόραμα Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου αναδείχθηκε σε ένα
καλλιτεχνικό θεσμό που κάθε φθινόπωρο, σφραγίζει την πολιτιστική ζωή της Αθήνας.

Ο νέος βρετανικός κινηματογράφος, ο κινηματογράφος της περεστρόικα, ο νέος ιταλικός
κινηματογράφος, η κωμωδία των στούντιο Ealing, ο κινηματογράφος του φανταστικού, οι ταινίες
επιστημονικής φαντασίας, οικολογικά και άλλα προβλήματα, η λογοκρισία στον κινηματογράφο, τα 200

χρόνια της Γαλλικής Επανάστασης, τα 40 χρόνια του περιοδικού «Καγιέ ντι Σινεμά», Depression – το
μεγάλο οικονομικό κραχ, έρωτας και ερωτισμός στον κινηματογράφο, είναι μόνο ορισμένα από τα
αφιερώματα σε επίκαιρα θέματα, που έχει φιλοξενήσει το φεστιβάλ, όλα αυτά τα χρόνια.

Το Πανόραμα Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου προσανατολίζεται κυρίως στην ανάδειξη του
ευρωπαϊκού, μαζί και του ελληνικού κινηματογράφου, σύγχρονου αλλά και παλαιότερου, χωρίς να
παραγνωρίζει κινηματογραφίες από τον υπόλοιπο κόσμο.

Στο πλαίσιο του φεστιβάλ έχουν βραβευτεί με το Ειδικό Βραβείο του Πανοράματος, για το σύνολο της
προσφοράς τους στον κινηματογράφο, διακεκριμένες προσωπικότητες από το χώρο της τέχνης όπως
οι Φράνσις Φορντ Κόπολα, Χιου Χάντσον, Μικελάντζελο Αντονιόνι, Χάρολντ Πίντερ, Άρθουρ Πεν,

Κρίστοφερ Λι, οι «Μόντι Πάιθον» (Τέρι Τζόουνς και Τέρι Γκίλιαμ), κ.α.

Από το 1988 που ξεκίνησε το Πανόραμα Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου, με το μεγάλο αφιέρωμα, μαζί
και την έρευνα στον Ελληνικό Κινηματογράφο, δεν έπαψε να έχει στο επίκεντρό του τον Ελληνικό
Κινηματογράφο και τους δημιουργούς του, παλιότερους και νεότερους. Στη διάρκεια των 35 του
χρόνων διοργανώθηκαν προβολές, αφιερώματα, ενώ σε αρκετούς απονεμήθηκε το Ειδικό Βραβείο
του φεστιβάλ, στους ακόλουθους: Μιχάλη Κακογιάννη, Νίκο Κούνδουρο, Αλέξη Δαμιανό, Κώστα
Γαβρά, Νίκο Παπατάκη, Σταύρο Τορνέ, Θόδωρο Αγγελόπουλο, Παντελή Βούλγαρη, Νίκο Νικολαϊδη,

Νίκο Παναγιωτόπουλο, και πολλούς άλλους.

Ανάμεσα στους ελληνικούς και διεθνείς πολιτιστικούς φορείς που ενισχύουν το Πανόραμα
Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου είναι το Ελληνικό Κέντρο Κινηματογράφου, το Βρετανικό Συμβούλιο, η
Ταινιοθήκη της Ελλάδας, ο Δήμος Αθηναίων, το Ινστιτούτο Goethe, το Γαλλικό Ινστιτούτο, το Ιταλικό
Ινστιτούτο, ελληνικές εταιρείες διανομής και Πρεσβείες.Το φθινόπωρο του 2024 και 2025

προγραμματίζεται η διενέργεια του Φεστιβάλ, το οποίο πρόκειται να λάβει χώρα σε δύο κεντρικούς
κινηματογράφους της Αθήνας. Στα πλαίσια του Φεστιβάλ πρόκειται να υλοποιηθούν οι κάτωθι
δράσεις:

- Διαγωνιστικό πρόγραμμα με 12 ευρωπαϊκές ταινίες (μαζί και 4 ελληνικές): νέες ταινίες που δεν
έχουν αγοραστεί για διανομή από Έλληνες διανομείς (με βραβεία από FIPRESCI, ΠΕΚΚ, Κοινού και
ΠΑΝΟΡΑΜΑ)

- Η διεθνής εικόνα σε πρώτη προβολή: ταινίες από τον παγκόσμιο κινηματογράφο σε avant

premiere

- Αφιερώματα σε Έλληνες δημιουργούς
- Αφιερώματα σε ξένους (με επίκεντρο πάντα τους ευρωπαίους) δημιουργούς
- Ταινίες μικρού μήκους σπουδαστών (με βραβεία)

- Master-classes και workshops

- Εκπαιδευτικό πρόγραμμα (με σχολεία)

- Τμήμα Ευρωπαϊκής Αγοράς
- Παράλληλες εκδηλώσεις (εκθέσεις, συζητήσεις)
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- Τελετές έναρξης και λήξης
Για την επικοινωνία, και την λειτουργική διεξαγωγή του Φεστιβάλ πρόκειται να εκδοθεί έντυπο υλικό
που συνοδεύει τις δράσεις που θα διεξαχθούν (κατάλογος, πρόγραμμα, αφίσες, προσκλήσεις κλπ).

Η παρούσα πρόσκληση αφορά την πρόσληψη συνεργατών για την κάλυψη των δράσεων του
37ου Πανοράματος Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου.

Το αντικείμενο εργασίας, η διάρκεια της σύμβασης και τα απαιτούμενα προσόντα των συνεργατών
αναφέρονται παρακάτω.

Ι. ΣΥΝΟΠΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΟΥ ΠΡΟΣΘΕΤΟΥ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ

ΚΩΔΙ-
ΚΟΣ

ΤΙΤΛΟΣ
ΕΙΔΙΚΟΤΗΤΑΣ

(ΘΕΣΗ)

ΑΡΙΘ
ΜΟΣ

ΣΥΝΟΛΙΚΗ
ΧΡΟΝΙΚΗ
ΔΙΑΡΚΕΙΑ
ΣΥΜΒΑΣΗΣ

ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ
ΑΝΑ ΣΥΜΒΑΣΗ

Β1
ΣΥΝΤΟΝΙΣΤΗΣ
ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
ΒΡΑΒΕΥΣΕΩΝ

1

20/11/2024 -
05/12/2024

ΜΕΡΙΚΗ
ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ

1200

Β3

ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ,
ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ
ΕΠΙΜΕΛΕΙΑΣ
ΕΝΤΥΠΩΝ

1

20/11/2024 -
20/12/2024

ΜΕΡΙΚΗ
ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ

5547,60

Β4
ΣΥΝΤΑΚΤΗΣ
ΚΕΙΜΕΝΩΝ 1

20/11/2024 -
20/12/2024

ΜΕΡΙΚΗ
ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ

5023,60

Β5
ΕΠΙΜΕΛΗΤΗΣ
ΚΕΙΜΕΝΩΝ 1

20/11/2024 -
20/12/2024

ΜΕΡΙΚΗ
ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ

2930

1. Τόπος εργασίας: 28ης Οκτωβρίου 65, Αθήνα 104 33, καθώς και στους χώρους διεξαγωγής του
Φεστιβάλ.

2. Το αναγραφόμενο ποσό είναι το τελικό συνολικό κόστος εργαζόμενου, δηλαδή αφορά τον μικτό
μισθό στον οποίο συμπεριλαμβάνονται οι εργοδοτικές εισφορές κάθε φόρος, τέλος, ή/και κάθε
άλλη κράτηση πλην του ΦΠΑ.

3. Οι συμβάσεις που θα υπογραφούν ενδέχεται να ανανεωθούν μέχρι τη λήξη υλοποίησης της
Πράξης η οποία προβλέπεται να είναι 31/12/2025.
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4. Επισημαίνεται ότι από 21 Νοεμβρίου έως 27 Νοεμβρίου 2024, που θα διεξαχθεί
το 37ο Πανόραμα Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου, όλο το προσωπικό θα πρέπει
να έχει τη δυνατότητα να εργάζεται στην έδρα του Φεστιβάλ στην Αθήνα.

ΙΙ. ΑΝΑΛΥΤΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ ΣΥΜΒΑΣΗΣ

Τα βασικά καθήκοντα του προσωπικού που θα προσληφθεί παρουσιάζονται αναλυτικά στη συνέχεια.

Κωδ. Β1: Ο ΣΥΝΤΟΝΙΣΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΒΡΑΒΕΥΣΕΩΝ έχει ως κύριο αντικείμενο εργασίας την
προετοιμασία, την οργάνωση και τον συντονισμό του συνόλου των επιτροπών που αποφασίζουν για
το ποιες από τις ταινίες του Ευρωπαϊκού Διαγωνιστικού Τμήματος θα βραβευτούν. Είναι εκείνος που
φροντίζει ώστε τα μέλη των επιτροπών να ενημερωθούν για το πότε προβάλλονται οι ταινίες του
διαγωνιστικού τμήματος, να συστήσει μεταξύ τους τα μέλη των επιτροπών, και να τους παρέχει όλες
τις απαραίτητες πληροφορίες αναφορικά με τις ταινίες που θα κληθούν να αξιολογήσουν. Στη
συνέχεια, συλλέγει, και καταγράφει τις ψήφους των επιτροπών, ενημερώνοντας τον καλλιτεχνικό
διευθυντή και τους συντονιστές του φεστιβάλ για τα αποτελέσματα, ενώ φροντίζει και για να
αποτυπωθούν οι ορθές πληροφορίες στις βεβαιώσεις των βραβεύσεων.

Κωδ. Β3: Ο ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ, ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ ΕΠΙΜΕΛΕΙΑΣ ΕΝΤΥΠΩΝ έχει ως
κύριο αντικείμενο εργασίας την γενικότερη εποπτεία, σύνταξη, την επιμέλεια και την τυπογραφική
διόρθωση όλων των εντύπων του Φεστιβάλ από το πρώτο μέχρι το τελευταίο στάδιο παραγωγής
τους. Η ενημέρωση για το πρόγραμμα των ταινιών γίνεται σε συνεργασία πάντα με τον
Καλλιτεχνικό Διευθυντή, τους Υπεύθυνους Συντονισμού και τον Υπεύθυνο Συντονισμού Κίνησης
Ταινιών έτσι ώστε να καταγράφεται ο ακριβής τίτλος ταινίας που θα συμπεριληφθεί στο πρόγραμμα
και να αποφευχθεί ενδεχόμενος κίνδυνος παρερμηνείας από τυχόν παρόμοιο ή/και συνώνυμο τίτλο.
Για κάθε τίτλο ταινίας που εντάσσεται στο πρόγραμμα, ο Υπεύθυνος Διεύθυνσης, Αρχισυνταξίας και
Επιμέλειας Εντύπων οφείλει να γνωρίζει και να έχει εκτενή γνώση του αντικειμένου
(κινηματογράφος), να έχει τεκμηριωμένη εμπειρία στην αρχισυνταξία, τη σύνταξη και την επιμέλεια
εντύπων κινηματογραφικών φεστιβάλ, και να έχει άριστη γνώση διαχείρισης έγκυρων βάσεων
δεδομένων κινηματογραφικού περιεχομένου, έτσι ώστε να συλλέγει τις απαραίτητες πληροφορίες
για κάθε ταινία και να αποφεύγει μη αξιόπιστες πηγές.
Φροντίζει κάθε τίτλος του προγράμματος να έχει περαστεί σωστά στην επίσημη ιστοσελίδα του
Φεστιβάλ χωρίς την παρουσία λαθών. Εκτός της ταυτότητας της ταινίας, είναι σημαντικό να
σημειώνονται τυχόν βραβεύσεις ή διακρίσεις ή ακόμα κάποια ενδιαφέρουσα πληροφορία για την
ίδια την ταινία που θα τραβήξει το ενδιαφέρον του κοινού. Για κάθε τίτλο, προστίθενται οι σωστές
φωτογραφίες (σε ιστοσελίδα και κατάλογο) υψηλής ευκρίνειας και τα αντίστοιχα trailers (σε
ιστοσελίδα). Ιδιαίτερης σημασίας είναι η επισήμανση της χρονικής διάρκειας κάθε ταινίας για την
ορθή και έγκυρη ενημέρωση του προγράμματος.
Ο Υπεύθυνος Διεύθυνσης, Αρχισυνταξίας και Επιμέλειας Εντύπων έχει στενή συνεργασία
πρωτίστως με τον γραφίστα, τον Συντάκτη και τον Επιμελητή Κειμένων, με τον οποίο μοιράζονται
τις εργασίες στο πλαίσιο του Φεστιβάλ κατόπιν δικής τους συνεννόησης στο μοίρασμα των
αρμοδιοτήτων.

ΚΩΔ. Β4:. Ο ΣΥΝΤΑΚΤΗΣ ΚΕΙΜΕΝΩΝ έχει ως κύριο αντικείμενο του τη συγγραφή των κειμένων
για τις ταινίες του συνολικού προγράμματος που συγκροτούν το 37ο Πανόραμα Ευρωπαϊκού
Κινηματογράφου. Πάντα σε συνεννόηση με τον Υπεύθυνο Διεύθυνσης, Αρχισυνταξίας και
Επιμέλειας Εντύπων, φροντίζει οι πληροφορίες για κάθε ταινία να είναι έγκυρες (συντελεστές,
υπόθεση, έτος παραγωγής, διάρκεια, κλπ.), τις οποίες αξιοποιεί κατάλληλα έπειτα από έρευνα σε
ορθώς ενημερωμένες πηγές του διαδικτύου. Σε συνεργασία με τον Υπεύθυνο Συντονισμού Κίνησης
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Ταινιών, κάνει τον απαραίτητο έλεγχο πως κάθε είδους πληροφορία που υπάρχει στο
πρόγραμμα/κατάλογο και την επίσημη ιστοσελίδα του Φεστιβάλ είναι σωστή με στόχο να
αποφευχθεί παραπληροφόρηση προς το κοινό. Επιπλέον, κάθε πληροφορία που υπάρχει στην
ελληνική γλώσσα χρειάζεται μετάφραση στην αγγλική γλώσσα, καθώς το Φεστιβάλ χαρακτηρίζεται
από διεθνές χαρακτήρα και είναι αναγκαίο να υπάρχει μέρος στα έντυπα και στην επίσημη
ιστοσελίδα του Φεστιβάλ και στα αγγλικά.

ΚΩΔ.Β5: Ο ΕΠΙΜΕΛΗΤΗΣ ΚΕΙΜΕΝΩΝ Ο Επιμελητής Κειμένων έχει ως κύριο αντικείμενο του την
επιμέλεια των κειμένων για τις ταινίες του συνολικού προγράμματος που συγκροτούν το 37ο
Πανόραμα Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου.

Πάντα σε συνεννόηση με τον Υπεύθυνο Διεύθυνσης, Αρχισυνταξίας και Επιμέλειας Εντύπων και
τον Συντάκτη Κειμένων φροντίζει να ελέγχει ότι οι πληροφορίες για κάθε ταινία είναι έγκυρες
(συντελεστές, υπόθεση, έτος παραγωγής, διάρκεια, κλπ.), και να διορθώνει ορθογραφικά και
συντακτικά λάθη, τόσο στα ελληνικά, όσο και στα αγγλικά κείμενα.

Πριν από κάθε αποστολή της διοργάνωσης προς τα μέσα μαζικής ενημέρωσης, απαιτείται ο
Επιμελητής Κειμένων να κάνει έναν έλεγχο πως κάθε πληροφορία εντός του email που πρόκειται να
σταλεί είναι σωστή και ακριβής, σε συνεργασία με τη συνεργαζόμενη εταιρεία Υπηρεσιών
Ανάπτυξης και Στρατηγικής Δημοσίων Σχέσεων και Επικοινωνίας. Αυτή η ενέργεια μπορεί να
γίνεται και σε συνεργασία με τον Υπεύθυνος Διεύθυνσης, Αρχισυνταξίας και Επιμέλειας Εντύπων.

ΙΙΙ. ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ
ΙΙΙ.1 ΓΕΝΙΚΑ ΤΥΠΙΚΑ ΠΡΟΣΟΝΤΑ ΠΡΟΣΛΗΨΗΣ - ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ TΩΝ

ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ
1. Να έχουν την υγεία και τη φυσική καταλληλότητα που τους επιτρέπει την εκτέλεση των κατά

περίπτωση καθηκόντων της θέσεως που επιλέγουν.

2. Να μην έχουν κώλυμα κατά το άρθρο 8 του Υπαλληλικού Κώδικα (καταδίκη, υποδικία, δικαστική
συμπαράσταση – Ν.3528/2007).

3. Να έχουν την ελληνική ιθαγένεια ή να είναι υπήκοοι χωρών μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, με
βασική προϋπόθεση την πολύ καλή γνώση της Ελληνικής γλώσσας (γραπτά και προφορικά).

4. Η επαγγελματική εμπειρία αποδεικνύεται με πρωτότυπη βεβαίωση από τον εργοδότη ή
αντίγραφο αυτής επικυρωμένο από δικηγόρο, πρωτότυπο ή επικυρωμένο από δικηγόρο
αντίγραφο αντίστοιχης σύμβασης (συνοδευόμενο οπωσδήποτε από εύλογο αποδεικτικό στοιχείο
εκτέλεσής της), ή επίσης με αντίγραφο κάρτας ενσήμων από την οποία οπωσδήποτε να
προκύπτει ο εργοδότης, η ειδικότητα και η διάρκεια απασχόλησης.

ΙΙΙ.2 ΕΙΔΙΚΑ ΠΡΟΣΟΝΤΑ

1. Ο ΣΥΝΤΟΝΙΣΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΒΡΑΒΕΥΣΕΩΝ (ΚΩΔ.Β1).
Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών:

● Πτυχίο ΑΕΙ στον τομέα της Επικοινωνίας και των ΜΜΕ.
● Τεκμηριωμένη ή/και εθελοντική εργασία στον τομέα της επικοινωνίας σε τουλάχιστον δύο (2)

πολιτιστικές εκδηλώσεις.
● Καλή γνώση αγγλικής γλώσσας (Επίπεδο Β2).
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● Καλή γνώση γαλλικής γλώσσας(Επίπεδο Β2).

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης:
● Αναλυτικός τρόπος σκέψης, ικανότητα ορθής αντίληψης, αποφασιστικότητα και ταχύτητα στην

επίλυση προβλημάτων.

● Αμεσότητα κι ευελιξία στην αντιμετώπιση της πίεσης και των προθεσμιών.

● Εμπειρία στην οργάνωση, το συντονισμό και την εμψύχωση ομάδων έργου.
● Εξοικείωση με μέσα κοινωνικής δικτύωσης και χρήση υπηρεσιών στο διαδίκτυο.
● Αντίληψη και κατάλληλη προσέγγιση για την ικανοποίηση των απαιτήσεων της θέσης.

2. ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ, ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΞΙΑΣ ΚΑΙ ΕΠΙΜΕΛΕΙΑΣ ΕΝΤΥΠΩΝ (ΚΩΔ. Β3)

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών:
● Επαγγελματική εμπειρία τουλάχιστον δέκα (10) ετών σε αντίστοιχη θέση.

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης:

● Αναλυτικός τρόπος σκέψης, ικανότητα ορθής αντίληψης, αποφασιστικότητα και ταχύτητα στην
επίλυση προβλημάτων.

● Αμεσότητα κι ευελιξία στην αντιμετώπιση της πίεσης και των προθεσμιών.

● Εμπειρία στην οργάνωση, το συντονισμό και την εμψύχωση ομάδων έργου.
● Εξοικείωση με μέσα κοινωνικής δικτύωσης και χρήση υπηρεσιών στο διαδίκτυο.
● Αντίληψη και κατάλληλη προσέγγιση για την ικανοποίηση των απαιτήσεων της θέσης.

3. ΣΥΝΤΑΚΤΗΣ ΚΕΙΜΕΝΩΝ (ΚΩΔ. Β4).

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών:
● Επαγγελματική εμπειρία τουλάχιστον πέντε (5) ετών ως κριτικός κινηματογράφου στον έντυπο

τύπο.

● Καλή γνώση της αγγλικής γλώσσας (Επίπεδο Β2).

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης:

● Ικανότητα άμεσης αντίληψης, ευελιξίας και θετικής ανταπόκρισης σε συνθήκες πίεσης για την
άμεση και αποτελεσματική επίλυση προβλημάτων.

● Αντίληψη και κατάλληλη προσέγγιση για την ικανοποίηση των απαιτήσεων της θέσης.

4. ΕΠΙΜΕΛΗΤΗΣ ΚΕΙΜΕΝΩΝ (ΚΩΔ. Β5).

Απόδειξη με προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών:
● Επαγγελματική εμπειρία τουλάχιστον δύο (2) ετών σε αντίστοιχη θέση από επίσημο εκδοτικό οίκο.

● Επαγγελματική ιδιότητα κριτικού κινηματογράφου (Μέλος Πανελλήνιας Ένωσης Κριτικών
Κινηματογράφου).

● Καλή γνώση αγγλικής γλώσσας (Επίπεδο Β2).

Έλεγχος στο πλαίσιο συνέντευξης:
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● Ικανότητα άμεσης αντίληψης, ευελιξίας και θετικής ανταπόκρισης σε συνθήκες πίεσης για την
άμεση και αποτελεσματική επίλυση προβλημάτων.

● Αντίληψη και κατάλληλη προσέγγιση για την ικανοποίηση των απαιτήσεων της θέσης.

ΙV. ΥΠΟΒΟΛΗ ΑΙΤΗΣΕΩΝ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ - ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΩΝ
1. Υποβολή αιτήσεων συμμετοχής - δικαιολογητικών
Κάθε υποψήφιος δικαιούται να υποβάλει μία και μόνο αίτηση, για μια και μόνο συγκεκριμένη
ειδικότητα – κωδικό θέσης. Η σώρευση αιτήσεων ενός υποψηφίου για διαφορετικές ειδικότητες –

κωδικούς θέσεων, σε μία ή περισσότερες αιτήσεις συμμετοχής, συνεπάγεται αυτοδικαίως και σε κάθε
περίπτωση την ακύρωση όλων των αιτήσεων και αποκλεισμό του υποψηφίου αυτού από την
περαιτέρω διαδικασία.

2. Τρόπος υποβολής αιτήσεων – δικαιολογητικών

Οι ενδιαφερόμενοι καλούνται το αργότερο μέχρι τις  11/11/2024 και ώρα 14:00 να αποστείλουν
ηλεκτρονικά στο e-mail panorama.ff@gmail.com του Κέντρου Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου, αίτηση
συμμετοχής, μαζί με τα απαιτούμενα για την απόδειξη προσόντων, των λοιπών ιδιοτήτων τους και της
εμπειρίας τους.
Ειδικότερα, οι ενδιαφερόμενοι καλούνται να υποβάλουν:
α) σχετική αίτηση, στην οποία θ’ αναγράφεται ευκρινώς ο κωδικός και ο αντίστοιχος τίτλος της
ειδικότητας Στην αίτηση συμμετοχής επίσης θα πρέπει ν’ αναγράφονται το όνομα, το επώνυμο και τα
στοιχεία επικοινωνίας του υποψηφίου, καθώς και ν’ απαριθμούνται ονομαστικά όλα τα δικαιολογητικά
που επισυνάπτονται,
β) όλα τα απαιτούμενα για την απόδειξη των προσόντων, των λοιπών ιδιοτήτων τους και της
επαγγελματικής εμπειρίας τους δικαιολογητικά και λοιπά έγγραφα.
Υπογραμμίζεται ότι τα δικαιολογητικά και λοιπά αποδεικτικά έγγραφα, θα πρέπει να είναι πρωτότυπα,
ή/και ακριβή αντίγραφα, ή/και αντίγραφα επικυρωμένα από δικηγόρο ή δημόσια αρχή.

Αν στην αίτηση δεν αναγράφεται ο κωδικός και ο τίτλος της ειδικότητας, τότε ο υποψήφιος αποκλείεται
αυτομάτως από την περαιτέρω διαδικασία.

 Σε περίπτωση  που η αίτηση και τα απαραίτητα δικαιολογητικά δεν έχουν σταλεί στο Κέντρο
Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου έως και την ως άνω ημέρα και ώρα, συνεπάγεται αυτοδικαίως και σε
κάθε περίπτωση τον αποκλεισμό του υποψηφίου από την περαιτέρω διαδικασία. Η εμπρόθεσμη
υποβολή των αιτήσεων, που θα αποσταλούν ηλεκτρονικά αποδεικνύεται από τη ημερομηνία του
e-mail.

Επισημαίνεται ότι η επαγγελματική εμπειρία αποδεικνύεται με πρωτότυπη βεβαίωση από τον
εργοδότη, ή επικυρωμένο αντίγραφο από δικηγόρο. Όλοι οι ξενόγλωσσοι τίτλοι σπουδών κλπ., καθώς
και τυχόν ξενόγλωσσες βεβαιώσεις εργοδοτών, πρέπει να συνοδεύονται από την επίσημη μετάφραση
τους στην ελληνική γλώσσα.

Σημειώνεται ότι οι τίτλοι γλωσσομάθειας στις γλώσσες αγγλική, γαλλική, γερμανική, ιταλική
και ισπανική που πληρούν τους όρους του άρθρου 28 του Π.Δ. 50/2001 (ΦΕΚ 39/Α/2001)

«Καθορισμός των προσόντων διορισμού σε θέσεις φορέων του δημόσιου τομέα», γίνονται
δεκτοί χωρίς να απαιτείται μετάφρασή τους.
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Όλα τα ανωτέρω (τίτλοι,πιστοποιητικά και βεβαιώσεις) γίνονται υποχρεωτικά αποδεκτά σε ευκρινή
φωτοαντίγραφα από αντίγραφα εγγράφων που έχουν εκδοθεί από αλλοδαπές αρχές και έχουν
επικυρωθεί από δικηγόρο.

Γίνονται υποχρεωτικά αποδεκτά ευκρινή φωτοαντίγραφα από αντίγραφα ιδιωτικών εγγράφων, τα
οποία έχουν επικυρωθεί από δικηγόρο.

Για τίτλους Εκπαίδευσης που έχουν αποκτηθεί στην αλλοδαπή απαιτείται πράξη αναγνώρισης περί
αντιστοιχίας και ισοτιμίας (όπως ορίζεται στο παράρτημα του ΑΣΕΠ)

V. ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΑΙΤΗΣΕΩΝ
Η προθεσμία υποβολής αίτησης μαζί με τα αιτούμενα δικαιολογητικά στην ηλεκτρονική διεύθυνση:
panorama.ff@gmail.com του Ευρωπαϊκού Κέντρου Κινηματογράφου, λήγει στις 11/11/2024 και
ώρα 14:00 μμ.

VI. ΚΑΤΑΤΑΞΗ ΥΠΟΨΗΦΙΩΝ
Η επιλογή των υποψηφίων θα γίνει από το Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου μετά από
αξιολόγηση των αιτήσεων των υποψηφίων και των δικαιολογητικών τους. Καταρχήν θα ελεγχθεί η
εκπλήρωση των προσόντων που αποδεικνύονται με την προσκόμιση κατάλληλων δικαιολογητικών,
όπως αναφέρονται παραπάνω, στις αντίστοιχες παραγράφους του κεφαλαίου ΙΙΙ. Προσόντα
Υποψηφίων και θα αποκλειστούν οι υποψήφιοι που δεν διαθέτουν τα αναφερόμενα ελάχιστα
απαιτούμενα προσόντα. Στη συνέχεια, οι αιτήσεις θα αξιολογηθούν, βάσει των ακόλουθων κριτηρίων:

Κριτήριο Μόρια

1
Διάρκεια εμπειρίας που τεκμηριώνει ο/η
υποψήφιος/α, συναφούς με τα καθήκοντα της θέσης.

45

2 Σπουδές Έως 10

3 Ξένες γλώσσες Έως 10

4 Προσόντα που ελέγχονται στο πλαίσιο συνέντευξης Έως 35

ΣΥΝΟΛΟ Έως 100

1. Η βαθμολογία δίδεται αναλογικά την αποδεικνυόμενη εμπειρία εμπειρίας πέρα από την
ελάχιστη απαιτούμενη (βλ. κεφάλαιο ΙΙΙ. Ελάχιστα Απαιτούμενα Προσόντα Υποψηφίων), με
μέγιστο τις 45 μονάδες, οι οποίες αντιστοιχούν ως εξής: Για τις θέσεις Β3, Β4 και Β5 σε 60

μήνες εμπειρίας (δηλαδή ένας μήνας εμπειρίας αντιστοιχεί σε 0,75 της μονάδας). Για τη θέση
Β1 σε 5 εκδηλώσεις πολιτισμού (δλδ μία εκδήλωση αντιστοιχεί σε 9 μονάδες).

Διευκρινίζεται ότι βαθμολογούνται μόνο ολοκληρωμένοι μήνες εμπειρίας. Συνολική εμπειρία
άνω των 15 ετών για τη θέση Β3, 10 ετών για τη θέση Β4 και 7 ετών για τη θέση Β5 δεν
προσμετράται. Επίσης δεν προσμετράται συνολική εμπειρία άνω των 7 πολιτιστικών
εκδηλώσεων για τη θέση Β1.

Ενδεχόμενη εθελοντική εργασία δεν θα ληφθεί υπ’ όψη για τις θέσεις Β3, Β4 και Β5.

8
Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου – Πρόσκληση Ενδιαφέροντος 11/2024



2. Σε ό,τι αφορά τις σπουδές, θα αξιολογηθεί με μόρια από 3 έως 7 το επίπεδο συναφούς με τα
καθήκοντα για τα οποία υποβάλλεται η αίτηση τίτλου σπουδών πάνω από το ελάχιστο
ζητούμενο (3 μόρια για πτυχίο τριτοβάθμιας εκπαίδευσης, 5 μόρια για μεταπτυχιακό τίτλο, 7

για διδακτορικό) και με 0 έως 3 μόρια το επίπεδο της βαθμολογίας του ανωτέρου πλέον
συναφούς τίτλου σπουδών: 0 μόρια για βαθμολογία έως και 6,49/10 (ή ισοδύναμη), 1 μόριο για
βαθμολογία από 6,5/10 έως και 8,49/10 (ή ισοδύναμη), 3 μόρια για βαθμολογία από 8,5/10 και
πάνω (ή ισοδύναμη). Μέγιστο όριο είναι τα 10 μόρια.

3. Η βαθμολόγηση ως προς το κριτήριο της ξένης γλώσσας αφορά γλώσσα πάνω από το
επίπεδο και πέρα από τις ελάχιστες απαιτούμενες, μεταξύ των ακολούθων: αγγλικά, γαλλικά,
γερμανικά, ισπανικά. Η βαθμολόγηση γίνεται ως εξής: ο/η υποψήφιος/α λαμβάνει μόρια
σύμφωνα με τον πίνακα που ακολουθεί, με μέγιστο όριο τα 10.
Για την απόδειξη της γνώσης των ξένων γλωσσών ισχύουν οι πλέον πρόσφατες οδηγίες
του ΑΣΕΠ (διαθέσιμες στο: https://www.asep.gr).

ΓΝΩΣΗ ΑΡΙΣΤΗ ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ ΚΑΛΗ

ΜΟΡΙΑ 5 4 3

Σε συνέντευξη θα κληθούν οι 3 επικρατέστεροι/ες ανά αντικείμενο σύμβασης, μετά την
ολοκλήρωση της αξιολόγησης ως προς τα προσόντα που αποδεικνύονται με την προσκόμιση
δικαιολογητικών.

Εάν για κάποιο αντικείμενο σύμβασης ο αριθμός των υποψηφίων που δεν έχουν αποκλειστεί
είναι μικρότερος των ανωτέρω αναφερομένων, στη συνέντευξη θα κληθούν όλοι/ες οι
υποψήφιοι/ες που δεν έχουν αποκλειστεί.

VII. ΔΗΜΟΣΙΟΠΟΙΗΣΗ
Περίληψη της παρούσας θα δημοσιευθεί σε ημερήσια εφημερίδα ευρείας κυκλοφορίας της Αθήνας.

Ολόκληρη η ανακοίνωση θα αναρτηθεί στο διαδικτυακό τόπο του Κέντρου Ευρωπαϊκού
Κινηματογράφου, στην διεύθυνση https://panoramafest.gr/.

Η παρούσα ανακοίνωση δεν δεσμεύει το φορέα να συνάψει συνεργασία με τους ενδιαφερόμενους και
δεν γεννά δικαιώματα προσδοκίας.
Επισημαίνεται ότι εάν τα επιλεγμένα πρόσωπα είναι δημόσιοι υπάλληλοι, έχουν προσωπική ευθύνη
τήρησης των προϋποθέσεων του άρθρου 31 του Ν.3528/2007.

Ανάρτηση πίνακα επιλογής/επιτυχόντων
Μετά την ολοκλήρωση της διαδικασίας αξιολόγησης, το Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου θα
αναρτήσει τον πίνακα με τα ονόματα αυτών που επελέγησαν για κάθε ειδικότητα, στην έδρα της
στην παραπάνω διεύθυνση, ο οποίος θα υπογράφεται από τον νόμιμο εκπρόσωπό της. Ο πίνακας θα
αναρτηθεί επίσης και στο διαδικτυακό τόπο του Κέντρου Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου. Το Κέντρο
Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου προσλαμβάνει τους συνεργάτες με σύμβαση εργασίας ιδιωτικού
δικαίου ορισμένου χρόνου, ή μίσθωσης έργου μετά την ανάρτηση του πίνακα. Τυχόν αναμόρφωση
του πίνακα βάσει κατ’ ένσταση ελέγχου, θα εκτελείται υποχρεωτικά από το φορέα, ενώ λύεται η
συνεργασία με όσους υποψηφίους δεν δικαιούνται πρόσληψης βάσει της αναμόρφωσης του ως
ανωτέρω πίνακα. Οι συνεργάτες των οποίων λύεται η σύμβαση λαμβάνουν τις αποδοχές που
προβλέπονται για την απασχόλησή τους έως την ημέρα της λύσης, χωρίς οποιαδήποτε αποζημίωση
από την αιτία αυτή.
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VIII. IΣΟΒΑΘΜΙΑ
Σε περίπτωση ισοβαθμίας υποψηφίων, στη συνολική βαθμολογία προηγείται αυτός που έχει τα
περισσότερα μόρια στο πρώτο κριτήριο και, αν αυτές συμπίπτουν, αυτός που έχει τα περισσότερα
μόρια στο δεύτερο κριτήριο και ούτω καθ’ εξής.
Αν εξαντληθούν όλα τα κριτήρια και συμπίπτει πάλι η βαθμολογία, η σειρά μεταξύ των υποψηφίων
καθορίζεται με δημόσια κλήρωση, η οποία διενεργείται πριν την κατάρτιση των οριστικών πινάκων.

IX. ΕΝΣΤΑΣΕΙΣ
Οι υποψήφιοι μπορούν να υποβάλουν στο Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου, ενστάσεις κατά του
ως ανωτέρω πίνακα, μέσα σε αποκλειστική προθεσμία πέντε (5) ημερών, η οποία αρχίζει από την
επόμενη ημέρα της ανάρτησής του.

Ειδικότερα οι υποψήφιοι μπορούν να υποβάλλουν ένσταση με ηλεκτρονικό τρόπο, μέσω μηνύματος
ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, στη διεύθυνση: panorama.ff@gmail.com, είτε αυτοπροσώπως, είτε με
άλλο εξουσιοδοτημένο από αυτούς πρόσωπο, εφόσον η εξουσιοδότηση φέρει την υπογραφή τους
θεωρημένη από δημόσια αρχή, είτε ταχυδρομικά με συστημένη επιστολή, στα γραφεία του Κέντρου
Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου στην ακόλουθη διεύθυνση: Λευκωσίας 4, Τ.Κ 11252 Αθήνα.

Για την υποβολή της ένστασης απαιτείται η καταβολή παραβόλου στο Δημόσιο Ταμείο είκοσι (20) ευρώ
που έχει εκδοθεί από Δημόσια Οικονομική Υπηρεσία (Δ.Ο.Υ.). Ο υποψήφιος πρέπει να αναγράψει τον
κωδικό/αριθμό του παραβόλου στην ένσταση και να καταβάλει το αντίτιμο του ηλεκτρονικού
παραβόλου μέχρι τη λήξη προθεσμίας υποβολής των ενστάσεων. Σε περίπτωση ηλεκτρονικού
παραβόλου να καταβάλει το αντίτιμό του μέχρι τη λήξη προθεσμίας υποβολής των ενστάσεων και να
υποβάλει συνημμένα το αποδεικτικό πληρωμής.

Σε κάθε περίπτωση στην ηλεκτρονική υποβολή (με μήνυμα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου), θα
περιλαμβάνεται υποχρεωτικά η ένσταση του υποψηφίου (υπογεγραμμένη και σκαναρισμένη) και το
παράβολο.

Το εμπρόθεσμο των ενστάσεων για υποβολή με μήνυμα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου κρίνεται με βάση
την ημερομηνία που φέρει το μήνυμα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου.

Στην περίπτωση της αποστολής των ενστάσεων ταχυδρομικώς, το εμπρόθεσμο κρίνεται με βάση την
ημερομηνία που φέρει ο φάκελος αποστολής, ο οποίος μετά την αποσφράγισή του επισυνάπτεται
στην ένσταση των υποψηφίων.

Η ένσταση θα κριθεί αμετάκλητα από το ΔΣ του Κέντρου Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου το
αργότερο εντός δέκα (10) εργασίμων ημερών από την λήξη της προθεσμίας υποβολής.

ΑΝΑΠΟΣΠΑΣΤΟ ΤΜΗΜΑ της παρούσας ανακοίνωσης αποτελεί το Ειδικό Παράρτημα
Απόδειξης Γλωσσομάθειας με σήμανση έκδοσης «07/04/2023».Οι ενδιαφερόμενοι μπορούν να
έχουν πρόσβαση σε όλα τα Παραρτήματα μέσω του δικτυακού τόπου του ΑΣΕΠ (www.asep.gr)
και συγκεκριμένα μέσω της ακόλουθης διαδρομής: Κεντρική σελίδα🡪Φορείς 🡪
Έντυπα-Διαδικασίες🡪ΔιαγωνισμώνΦορέων🡪Ορ. Χρόνου ΣΟΧ.

Ο νόμιμος εκπρόσωπος του Κέντρου Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου
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Νίνος Μικελίδης
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7/4/2023

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ
ΤΡΟΠΟΣ ΑΠΟΔΕΙΞΗΣ

Η γνώση ξένων γλωσσών αποδεικνύεται με τους εξής τρόπους:

● Πιστοποιητικά γλωσσομάθειας

Στον παρακάτω πίνακα αποτυπώνονται τα πιστοποιητικά γλωσσομάθειας που γίνονται αποδεκτά,
ανά επίπεδο γνώσης της κάθε ξένης γλώσσας κατά τα αναφερόμενα στο Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο
Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR), άριστο Γ2 ή C2, πολύ καλό Γ1 ή C1, καλό B2 ή Β2, μέτριο B1 ή
Β1 και φορέα έκδοσης αυτών.

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

ΑΓΓΛΙΚΑ

AIM Awards Level 3
Certificate in ESOL
International (C2)
(Ενότητες:
Listening, Reading,
Writing, Speaking)

AIM Awards Level 2
Certificate in ESOL
International (C1)
(Ενότητες: Listening,
Reading, Writing,
Speaking)

AIM Awards Level 1
Certificate in ESOL
International (B2)
(Ενότητες: Listening,
Reading, Writing,
Speaking)

AIM Awards Entry Level
Certificate in ESOL
International (Entry 3)
(B1) (Ενότητες:
Listening, Reading,
Writing, Speaking)

AIM Qualifications
Level 3 Certificate
in ESOL
International (C2)
(Anglia Mastery)
(Ενότητες:
Listening, Reading,
Writing, Speaking)

AIM Qualifications
Level 2 Certificate in
ESOL International
(C1) (Anglia
Proficiency)
(Ενότητες: Listening,
Reading, Writing,
Speaking)

AIM Qualifications
Level 1 Certificate in
ESOL International
(B2) (Anglia
Advanced) (Ενότητες:
Listening, Reading,
Writing, Speaking)

AIM Qualifications
Entry Level Certificate
in ESOL International
(Entry 3) (B1) (Anglia
Intermediate)
(Ενότητες: Listening,
Reading, Writing,
Speaking)

Ascentis Level 3
Certificate in ESOL
International (CEF
C2)

Ascentis Level 2
Certificate in ESOL
International (CEF
C1)

Ascentis Level 1
Certificate in ESOL
International (CEF
B2)

Ascentis Entry Level
Certificate in ESOL
International (Entry 3)
CEF B1

ADVANCED LEVEL
CERTIFICATE IN
ENGLISH (ALCE)
του HELLENIC
AMERICAN
UNIVERSITY
(Νashua, New
Hampshire,USA) με
συνολική
βαθμολογία 74-100

ADVANCED LEVEL
CERTIFICATE IN
ENGLISH (ALCE)
έως 31/12/2021 ή
ADVANCED LEVEL
CERTIFICATE IN
ENGLISH (ALCE) με
συνολική βαθμολογία
55-73 από 1/1/2022
του HELLENIC
AMERICAN
UNIVERSITY
(Νashua, New
Hampshire,USA)

- -
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

- -

Assessment Board
for Language
Examinations: Level
B2 (ABLE B2) του
Hellenic American
University (Nashua,
New Hampshire,
USA)

-

ΑΓΓΛΙΚΑ

- - -

BASIC
COMMUNICATION
CERTIFICATE IN
ENGLISH (BCCE) του
HELLENIC AMERICAN
UNIVERSITY (Νashua,
New Hampshire,USA)

BULATS English
Language Test,
βαθμολογία 90-100,
του Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH
(Για πιστοποιητικά
που έχουν εκδοθεί
έως και
19/11/2019)

BULATS English
Language Test,
βαθμολογία 75-89,
του Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH (Για
πιστοποιητικά που
έχουν εκδοθεί έως και
19/11/2019)

BULATS English
Language Test,
βαθμολογία 60-74,
του Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH (Για
πιστοποιητικά που
έχουν εκδοθεί έως και
19/11/2019)

BULATS English
Language Test,
βαθμολογία 40-59, του
Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH (Για
πιστοποιητικά που
έχουν εκδοθεί έως και
19/11/2019)

-

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE –
HIGHER (BEC
HIGHER) από το
University of
Cambridge Local
Examinations
Syndicate (UCLES) ή
το CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE –
VANTAGE (BEC
VANTAGE) από το
University of
Cambridge Local
Examinations
Syndicate (UCLES) ή
το CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE -
PRELIMINARY (BEC
PRELIMINARY)
(UNIVERSITY OF
CAMBRIDGE LOCAL
EXAMINATIONS
SYNDICATE (UCLES)
ή CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH

BUSINESS
ENGLISH
CERTIFICATE
HIGHER του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 200-210

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE
HIGHER του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 180-199

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE
PRELIMINARY του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 160-170

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE
PRELIMINARY του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall score
140-159.

-

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE
VANTAGE του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 180-190

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE
VANTAGE του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 160-179

BUSINESS ENGLISH
CERTIFICATE
VANTAGE του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall score
140-159

CERTIFICATE IN
ADVANCED
ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 200-210

CERTIFICATE IN
ADVANCED
ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 180-199

CERTIFICATE IN
ADVANCED
ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 160-179

-
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

CERTIFICATE OF
PROFICIENCY IN
ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 200-230

CERTIFICATE OF
PROFICIENCY IN
ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH
overall score 180-199

- -

CERTIFICATE OF
PROFICIENCY IN
ENGLISH του
Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH

CERTIFICATE IN
ADVANCED
ENGLISH του
Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH

FIRST CERTIFICATE
IN ENGLISH του
Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH

PRELIMINARY
ENGLISH TEST (PET)
του Πανεπιστημίου
CAMBRIDGE ή του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH

ΑΓΓΛΙΚΑ

-

FIRST CERTIFICATE
IN ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 180-190

FIRST CERTIFICATE
IN ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 160-179

FIRST CERTIFICATE
IN ENGLISH του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall score
140-159

ISE IV
INTEGRATED
SKILLS IN
ENGLISH LEVEL 3
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
του TRINITY
COLLEGE
LONDON

CERTIFICATE IN
INTEGRATED
SKILLS IN ENGLISH
ISE III του TRINITY
COLLEGE LONDON

CERTIFICATE IN
INTEGRATED
SKILLS IN ENGLISH
ISE II του TRINITY
COLLEGE LONDON

CERTIFICATE IN
INTEGRATED SKILLS
IN ENGLISH ISE I του
TRINITY COLLEGE
LONDON

CITY & GUILDS
LEVEL 3
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(reading, writing
and listening)
-MASTERY- και
CITY & GUILDS
LEVEL 3
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(Spoken)
-MASTERY-
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της
άριστης γνώσης)

CITY & GUILDS
LEVEL 2
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(reading, writing and
listening) - EXPERT-
και CITY & GUILDS
LEVEL 2
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(Spoken) - EXPERT-
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της πολύ
καλής γνώσης)

CITY & GUILDS
LEVEL 1
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(reading, writing and
listening)
-COMMUNICATOR-
και CITY & GUILDS
LEVEL 1
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(Spoken)
-COMMUNICATOR-
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της καλής
γνώσης)

CITY & GUILDS
ENTRY LEVEL
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(reading, writing and
listening) (ENTRY 3) -
ACHIEVER- και CITY &
GUILDS ENTRY
LEVEL CERTIFICATE
IN ESOL
INTERNATIONAL
(Spoken) (ENTRY 3) -
ACHIEVER -
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της μέτριας
γνώσης)
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

CITY & GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
ESOL-MASTERY
και CITY &
GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
SPOKEN ESOL
-MASTERY-
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της
άριστης γνώσης)

CITY & GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
ESOL - EXPERT- και
CITY & GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
SPOKEN ESOL -
EXPERT -
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της πολύ
καλής γνώσης)

CITY & GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
ESOL -
COMMUNICATOR -
και CITY & GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
SPOKEN ESOL -
COMMUNICATOR -
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της καλής
γνώσης)

CITY & GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
ESOL - ACHIEVER -
και CITY & GUILDS
CERTIFICATE IN
INTERNATIONAL
SPOKEN ESOL
-ACHIEVER-
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της μέτριας
γνώσης)

ECPE-
CERTIFICATE OF
PROFICIENCY IN
ENGLISH του
Πανεπιστημίου
MICHIGAN
(ENGLISH
LANGUAGE
INSTITUTE ή
Cambridge
Michigan Language
Assessments -
CaMLA ή Michigan
Language
Assessment)

-

(ECCE)-
CERTIFICATE OF
COMPETENCY IN
ENGLISH του
Πανεπιστημίου
MICHIGAN
(ENGLISH
LANGUAGE
INSTITUTE ή
Cambridge Michigan
Language
Assessments -
CaMLA ή Michigan
Language
Assessment)

-

ΑΓΓΛΙΚΑ

EDI Level 3
Certificate in ESOL
International
JETSET Level 7
(CEF C2)

EDI Level 2
Certificate in ESOL
International JETSET
Level 6 (CEF C1)

EDI Level 1
Certificate in ESOL
International JETSET
Level 5 (CEF B2)

EDI Entry Level
Certificate in ESOL
International (Entry
Level 3) JETSET Level
4 (CEF B1)

ESB Level 3
Certificate in ESOL
International All
Modes (Council of
Europe Level C2)

ESB Level 2
Certificate in ESOL
International All
Modes (Council of
Europe Level C1)

ESB Level 1
Certificate in ESOL
International All
Modes (Council of
Europe Level B2)

ESB Entry Level
Certificate in ESOL
International All Modes
(entry 3) (Council of
Europe Level B1)

INTERNATIONAL
ENGLISH
LANGUAGE
TESTING SYSTEM
(IELTS) από το
University of
Cambridge Local
Examinations
Syndicate (UCLES)
ή το CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH – The
British Council –
IDP Education
Australia IELTS
Australia με
βαθμολογία από
8,5 και άνω

INTERNATIONAL
ENGLISH
LANGUAGE
TESTING SYSTEM
(IELTS) από το
University of
Cambridge Local
Examinations
Syndicate (UCLES) ή
το CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH – The
British Council – IDP
Education Australia
IELTS Australia με
βαθμολογία από 7
έως 8

INTERNATIONAL
ENGLISH
LANGUAGE
TESTING SYSTEM
(IELTS) από το
University of
Cambridge Local
Examinations
Syndicate (UCLES) ή
το CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH – The
British Council – IDP
Education Australia
IELTS Australia με
βαθμολογία από 5,5
έως 6,5

INTERNATIONAL
ENGLISH LANGUAGE
TESTING SYSTEM
(IELTS) από το
University of
Cambridge Local
Examinations
Syndicate (UCLES)
–The British
Council-IDP Education
Australia με βαθμολογία
από 4 έως 5
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

GA Level 3
Certificate in ESOL
International
–CEFR: C2

GA Level 2 Certificate
in ESOL International
– CEFR: C1

GA Level 1 Certificate
in ESOL International
– CEFR: B2

GA Entry Level
Certificate in ESOL
International (Entry 3)
(CEFR: B1)

GA Level 3
Certificate in ESOL
International
(Classic C2)

GA Level 2 Certificate
in ESOL International
(Classic C1)

GA Level 1 Certificate
in ESOL International
(Classic B2)

GA Entry Level 1
Certificate in ESOL
International (Classic
B1)

- - -

KEY ENGLISH TEST
του CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall score
140-150

C2- LanguageCert
Level 3 Certificate
in ESOL
International
(Listening, Reading,
Writing)
(MasteryC2) και
C2- LanguageCert
Level 3 Certificate
in ESOL
International
(Speaking)
(Mastery C2)
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της
άριστης γνώσης)

C1- LanguageCert
Level 2 Certificate in
ESOL International
(Listening, Reading,
Writing) (Expert C1)
και C1
-LanguageCert Level
2 Certificate in ESOL
International
(Speaking) (Expert
C1)
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της πολύ
καλής γνώσης)

B2- LanguageCert
Level 1 Certificate in
ESOL International
(Listening, Reading,
Writing)
(Communicator B2)
και Β2 -
LanguageCert Level
1 Certificate in ESOL
International
(Speaking)
(Communicator B2)
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της καλής
γνώσης)

B1- LanguageCert
Entry Level Certificate
in ESOL International
(Entry 3) (Listening,
Reading, Writing)
(Achiever B1) και Β1-
LanguageCert Entry
Level Certificate in
ESOL International
(Entry 3) (Speaking)
(Achiever B1)
(Συνυποβάλλονται
αθροιστικά για την
απόδειξη της μέτριας
γνώσης)

LanguageCert Test
of English (LTE) -
LanguageCert
Level 3 Certificate
in ESOL
International
(Listening,
Reading)
(LanguageCert Test
of English C2)

LanguageCert Test of
English (LTE) -
LanguageCert Level
2 Certificate in ESOL
International
(Listening, Reading)
(LanguageCert Test
of English C1)

LanguageCert Test of
English (LTE) -
LanguageCert Level
1 Certificate in ESOL
International
(Listening, Reading)
(LanguageCert Test
of English B2)

LanguageCert Test of
English (LTE) -
LanguageCert Entry
Level Certificate in
ESOL International
(Entry 3) (Listening,
Reading)
(LanguageCert Test of
English B1)

ΑΓΓΛΙΚΑ

LONDON TESTS
OF ENGLISH
LEVEL 5
-PROFICIENT
COMMUNICATION
- του EDEXCEL

LONDON TESTS OF
ENGLISH LEVEL 4
-ADVANCED
COMMUNICATION-
του EDEXCEL

LONDON TESTS OF
ENGLISH LEVEL 3 -
UPPER
INTERMEDIATE
COMMUNICATION-
του EDEXCEL

LONDON TESTS OF
ENGLISH LEVEL 2
–INTERMEDIATE
COMMUNICATION-του
EDEXCEL

EDEXCEL LEVEL 3
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEF C2)

EDEXCEL LEVEL 2
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEF C1)

EDEXCEL LEVEL I
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEF B2)

EDEXCEL ENTRY
LEVEL CERTIFICATE
IN ESOL
INTERNATIONAL
(ENTRY 3) (CEF B1)

LRN Level 3
Certificate in ESOL
International (CEF
C2)

LRN Level 2
Certificate in ESOL
International (CEF
C1)

LRN Level 1
Certificate in ESOL
International (CEF
B2)

LRN Entry Level
Certificate in ESOL
International (Entry 3)
(CEF B1)
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

-

ΜΕΤ - MICHIGAN
ENGLISH TEST
(Ενότητες: Listening,
Reading, Speaking)
βαθμολογία από 190
έως 240 του Michigan
Language
Assessment ή
CAMBRIDGE
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENTS-
CaMLA

ΜΕΤ - MICHIGAN
ENGLISH TEST
(Ενότητες: Listening,
Reading, Speaking)
βαθμολογία από 157
έως 189 του Michigan
Language
Assessment ή
CAMBRIDGE
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENTS-
CaMLA

ΜΕΤ - MICHIGAN
ENGLISH TEST
(Ενότητες: Listening,
Reading, Speaking)
βαθμολογία από 120
έως 156 του Michigan
Language Assessment
ή CAMBRIDGE
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENTS-
CaMLA

-

ΜΕΤ- MICHIGAN
ENGLISH TEST
(Ενότητες: Listening,
Reading ή Listening,
Reading, Speaking,
Writing) βαθμολογία
από 64 έως 80 του
Michigan Language
Assessment

ΜΕΤ - MICHIGAN
ENGLISH TEST
(Ενότητες: Listening,
Reading ή Listening,
Reading, Speaking,
Writing) βαθμολογία
από 53 έως 63 του
Michigan Language
Assessment

ΜΕΤ - MICHIGAN
ENGLISH TEST
(Ενότητες: Listening,
Reading ή Listening,
Reading, Speaking,
Writing) βαθμολογία
από 40 έως 52 του
Michigan Language
Assessment

-

MICHIGAN ENGLISH
LANGUAGE
ASSESSMENT
BATTERY (MELAB)
βαθμολογία από 91
έως 99 του
CAMBRIDGE
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENTS
(CaMLA) ή του
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENT

MICHIGAN ENGLISH
LANGUAGE
ASSESSMENT
BATTERY (MELAB)
βαθμολογία από 80
έως 90 του
CAMBRIDGE
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENTS ή
του MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENT

MICHIGAN ENGLISH
LANGUAGE
ASSESSMENT
BATTERY (MELAB)
βαθμολογία από 67 έως
79 του CAMBRIDGE
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENTS ή του
MICHIGAN
LANGUAGE
ASSESSMENT

Michigan State
University –
Certificate of
English Language
Proficiency (MSU –
CELP): CEF C2

-

Michigan State
University –
Certificate of English
Language
Competency (MSU –
CELC): CEF B2

-

NOCN Level 3
Certificate in ESOL
International (C2)

NOCN Level 2
Certificate in ESOL
International (C1)

NOCN Level 1
Certificate in ESOL
International (B2)

NOCN Entry Level
Certificate in ESOL
International (Entry 3)
(B1)

NYLC –NEW
YORK LANGUAGE
CENTER
CERTIFICATE
Level C2

NYLC –NEW YORK
LANGUAGE
CENTER
CERTIFICATE Level
C1

NYLC –NEW YORK
LANGUAGE
CENTER
CERTIFICATE Level
B2

NYLC –NEW YORK
LANGUAGE CENTER
CERTIFICATE Level B1

OCNLR Level 3
Certificate in ESOL
International (CEFR
C2)

OCNLR Level 2
Certificate in ESOL
International (CEFR
C1)

OCNLR Level 1
Certificate in ESOL
International (CEFR
B2)

OCNLR Entry Level
Certificate in ESOL
International (Entry 3)
(CEFR B1)
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ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

ΑΓΓΛΙΚΑ

OCNW Certificate
in ESOL
International at
Level 3 (Common
European
Framework
equivalent level C2)
(μέχρι 31/8/2009)

OCNW Certificate in
ESOL International at
Level 2 (Common
European Framework
equivalent level C1)
(μέχρι 31/8/2009)

OCNW Certificate in
ESOL International at
Level 1 (Common
European Framework
equivalent level B2)
(μέχρι 31/8/2009)

OCNW Certificate in
ESOL International at
Entry Level 3 (Common
European Framework
equivalent level B1)
(μέχρι 31/8/2009)

Open College
Network West
Midlands Level 3
Certificate in ESOL
International (CEFR
C2)

Open College
Network West
Midlands Level 2
Certificate in ESOL
International (CEFR
C1)

Open College
Network West
Midlands Level 1
Certificate in ESOL
International (CEFR
B2)

Open College Network
West Midlands Entry
Level Certificate in
ESOL International
(Entry 3) (CEFR B1)

PEARSON EDI
Level 3 Certificate
in ESOL
International (CEF
C2)

PEARSON EDI Level
2 Certificate in ESOL
International (CEF
C1)

PEARSON EDI Level
1 Certificate in ESOL
International (CEF
B2)

PEARSON EDI Entry 3
Certificate in ESOL
International (CEF B1)

PEARSON LCCI
LEVEL 3
CERTIFICATE
IN ESOL
INTERNATIONAL
(CEFR C2)

PEARSON LCCI
LEVEL 2
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEFR C1)

PEARSON LCCI
LEVEL 1
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEFR B2)

PEARSON LCCI
ENTRY 3
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEFR B1)

PEARSON TEST
OF ENGLISH
GENERAL LEVEL
5 -PROFICIENT
COMMUNICATION
- του EDEXCEL

PEARSON TEST OF
ENGLISH GENERAL
LEVEL 4
-ADVANCED
COMMUNICATION -
του EDEXCEL

PEARSON TEST OF
ENGLISH GENERAL
LEVEL 3 UPPER-
INTERMEDIATE
COMMUNICATION -
του EDEXCEL

PEARSON TEST OF
ENGLISH GENERAL
LEVEL
2-INTERMEDIATE
COMMUNICATION -
του EDEXCEL

PEARSON
EDEXCEL Level 3
Certificate in ESOL
International (CEF
C2) (ENGLISH
International
Certificate)

PEARSON
EDEXCEL LEVEL 2
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEF C1) (ENGLISH
INTERNATIONAL
CERTIFICATE)

PEARSON
EDEXCEL LEVEL I
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(CEF B2) (ENGLISH
INTERNATIONAL
CERTIFICATE)

PEARSON EDEXCEL
ENTRY LEVEL
CERTIFICATE IN
ESOL
INTERNATIONAL
(ENTRY 3) (CEF B1)
(ENGLISH
INTERNATIONAL
CERTIFICATE)

PEARSON LCCI
EFB LEVEL 4
(Ενότητες: Reading,
Writing, Listening,
Speaking, με βαθμό
“Distinction” ή
“Credit”)

PEARSON LCCI EFB
LEVEL 4 (Ενότητες:
Reading, Writing,
Listening, Speaking,
σε περίπτωση που η
μία εκ των ενοτήτων
είναι με βαθμό
“Pass”)

PEARSON LCCI EFB
LEVEL 3 (Ενότητες:
Reading, Writing,
Listening, Speaking,
σε περίπτωση που η
μία εκ των ενοτήτων
είναι με βαθμό
“Pass”)

PEARSON LCCI EFB
LEVEL 2 (Ενότητες:
Reading, Writing,
Listening, Speaking, σε
περίπτωση που η μία
εκ των ενοτήτων είναι
με βαθμό “Pass”)

-

PEARSON LCCI EFB
LEVEL 3 (Ενότητες:
Reading, Writing,
Listening, Speaking,
με βαθμό “Distinction”
ή “Credit”)

PEARSON LCCI EFB
LEVEL 2 (Ενότητες:
Reading, Writing,
Listening, Speaking,
με βαθμό “Distinction”
ή “Credit”)

PEARSON LCCI EFB
Level 1 (Ενότητες:
Reading, Writing,
Listening, Speaking, με
βαθμό “Distinction” ή
“Credit”)

- -

PRELIMINARY
ENGLISH TEST του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall
score 160-170

PRELIMINARY
ENGLISH TEST του
CAMBRIDGE
ASSESSMENT
ENGLISH overall score
140-159
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ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

ΤΕST OF ENGLISH
FOR
INTERNATIONAL
COMMUNICATION
(TOEIC) του
EDUCATIONAL
TESTING
SERVICE/
CHAUNCEY, USA,
βαθμολογία από
925 έως 990 (από
1/12/2019)

ΤΕST OF ENGLISH
FOR
INTERNATIONAL
COMMUNICATION
(TOEIC) του
EDUCATIONAL
TESTING SERVICE/
CHAUNCEY, USA,
βαθμολογία από 785
έως 900 και από
1/12/2019
βαθμολογία από 785
έως 920

TEST OF ENGLISH
FOR
INTERNATIONAL
COMMUNICATION
(TOEIC) του
EDUCATIONAL
TESTING SERVICE/
CHAUNCEY, USA,
βαθμολογία από 505
έως 780

TEST OF ENGLISH
FOR INTERNATIONAL
COMMUNICATION
(TOEIC) του
EDUCATIONAL
TESTING SERVICE/
CHAUNCEY, USA,
βαθμολογία από 405
έως 500

ΑΓΓΛΙΚΑ

Test of Interactive
English, C2 Level
(ACELS)

Test of Interactive
English, C1 Level
(ACELS)

Test of Interactive
English, B2 Level
(ACELS)

Test of Interactive
English, B1 Level
(ACELS)

Test of Interactive
English, C2 Level
(Gatehouse
Awards)

Test of Interactive
English, C1 Level
(Gatehouse A wards).

Test of Interactive
English, Β2 Level
(Gatehouse Awards)

Test of Interactive
English, Β1 Level
(Gatehouse Awards)

-
Test of Interactive
English, C1 + Level
(ACELS)

Test of Interactive
English, B2 + Level
(ACELS)

Test of Interactive
English, B1 + Level
(ACELS)

VTCT (ITEC) Level
3 Certificate in

ESOL International
(C2)

VTCT (ITEC) Level 2
Certificate in ESOL
International (C1)

VTCT (ITEC) Level 1
Certificate in ESOL
International (B2)

VTCT (ITEC) Entry
Level Certificate in
ESOL International

(Entry 3) (B1)
Κρατικό
πιστοποιητικό
γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ1 του ν.
2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό πιστοποιητικό
γλωσσομάθειας
επιπέδου Β1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με την
παρ.19 του άρθρου 13
του ν.3149/2003

Η γνώση της αγγλικής γλώσσας αποδεικνύεται και με πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου
άλλων φορέων (πανεπιστημίων ή μη), ανεξάρτητα από τη νομική τους μορφή, εφόσον είναι
πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από την αρμόδια αρχή της οικείας χώρας για να διενεργούν
εξετάσεις και να χορηγούν πιστοποιητικά γνώσης της αγγλικής γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο.

Τα πιστοποιητικά αυτά πρέπει να συνοδεύονται από βεβαίωση του φορέα που τα εξέδωσε, ότι
τόσο ο φορέας όσο και τα συγκεκριμένα πιστοποιητικά είναι πιστοποιημένα από την αρμόδια
προς τούτο εθνική αρχή και ότι η πιστοποίηση αφορά και στην αξιολόγηση των βασικών
επικοινωνιακών ικανοτήτων (παραγωγή γραπτού λόγου, παραγωγή προφορικού λόγου,
κατανόηση γραπτού λόγου και κατανόηση προφορικού λόγου).

Αν δεν υπάρχει φορέας πιστοποίησης ή αναγνώρισης στην οικεία χώρα, απαιτείται βεβαίωση
του αρμόδιου Υπουργείου ή της Πρεσβείας της χώρας στην Ελλάδα ότι τα πιστοποιητικά που
χορηγούνται από τους παραπάνω φορείς γίνονται αποδεκτά σε δημόσιες υπηρεσίες της αυτής
χώρας ως έγκυρα αποδεικτικά γνώσης της οικείας γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο σύμφωνα
με το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR).

Η αρμόδια ρυθμιστική αρχή για τη Μεγάλη Βρετανία ονομάζεται Office of Qualifications and
Examinations Regulation (Ofqual).
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ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

ΓΑΛΛΙΚΑ

D.A.L.F. – ΟPTION
LETTRES ή DALF
C2 Γαλλικό
Υπουργείο Παιδείας
- CIEP

DELF 2ND DEGRE
(UNITES A5 ET A6) ή
DALF C1 Γαλλικό
Υπουργείο Παιδείας -
CIEP

DELF 1ER DEGRΕ
(UNITES A1, A2, A3,
A4) ή DELF B2
Γαλλικό Υπουργείο
Παιδείας - CIEP

DELF B1 Γαλλικό
Υπουργείο Παιδείας
-CIEP

DIPLOME DE
LANGUE ET
LITTERATURE
FRANCAISES
(SORBONNE II)
[Μέχρι το 1999 ο
τίτλος του
διπλώματος ήταν:
DIPLOME D’
ETUDES
FRANCAISES
(SORBONNE II)
Paris-Sorbonne
Universite]

- - -

ΓΑΛΛΙΚΑ

DIPLOME
SUPERIEUR D’
ETUDES
FRANCAISES
(SORBONNE
3EME DEGRE)
Paris-Sorbonne
Universite

CERTIFICAT
PRATIQUE DE
LANGUE
FRANCAISE
SORBONNE I ή
(Paris-Sorbonne C1)
Paris-Sorbonne
Universite

CERTIFICAT
PRATIQUE DE
LANGUE
FRANCAISE-SORBO
NNE B2
Paris-Sorbonne
Universite

CERTIFICAT
INTERMEDIAIRE DE
LANGUE FRANCAISE-
PARIS- SORBONNE
B1 Paris-Sorbonne
Universite

-

DIPLOME D’
ETUDES
SUPERIEURES
(DES) (χορηγείτο
μέχρι το1996) -
Γαλλικό Ινστιτούτο
Ελλάδος

CERTIFICAT DE
LANGUE
FRANCAISE (το
οποίο χορηγείτο μέχρι
το 1996) Γαλλικό
Ινστιτούτο Ελλάδος.

-

Δίπλωμα
ALLIANCE
FRANCAISE.

- - -

Certificat de
competences
linguistiques του
Institut Superieur
des Langues
Vivantes (ISLV),
Departement de
francais, του
Πανεπιστημίου της
Λιέγης – Επίπεδο
C2

Certificat de
competences
linguistiques του
Institut Superieur des
Langues Vivantes
(ISLV), Departement
de francais, του
Πανεπιστημίου της
Λιέγης – Επίπεδο C1

Certificat de
competences
linguistiques του
Institut Superieur des
Langues Vivantes
(ISLV), Departement
de francais, του
Πανεπιστημίου της
Λιέγης – Επίπεδο Β2

Certificat de
competences
linguistiques του Institut
Superieur des Langues
Vivantes (ISLV),
Departement de
francais, του
Πανεπιστημίου της
Λιέγης – Επίπεδο Β1

CERTIFICAT
V.B.L.T. NIVEAU
PROFESSIONNEL
του Πανεπιστημίου
Γενεύης

CERTIFICAT V.B.L.T.
NIVEAU
OPERATIONNEL του
Πανεπιστημίου
Γενεύης

CERTIFICAT V.B.L.T.
NIVEAU SOCIAL του
Πανεπιστημίου
Γενεύης

CERTIFICAT V.B.L.T.
NIVEAU SURVIE του
Πανεπιστημίου της
Γενεύης
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ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ1 του ν.
2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με την
παρ. 19 του άρθρου 13
του ν.3149/2003.

Για τα πιστοποιητικά παλαιότερων ετών τα οποία δεν αναγράφονται, απαιτείται
βεβαίωση, από τον οικείο φορέα (Γαλλικό Ινστιτούτο Αθηνών-Υπηρεσία Εξετάσεων), για
το επίπεδο του πιστοποιητικού.

Η γνώση της γαλλικής γλώσσας αποδεικνύεται και με πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου
άλλων φορέων (πανεπιστημίων ή μη), ανεξάρτητα από τη νομική τους μορφή, εφόσον είναι
πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από την αρμόδια αρχή της οικείας χώρας για να διενεργούν
εξετάσεις και να χορηγούν πιστοποιητικά γνώσης της γαλλικής γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο.

Τα πιστοποιητικά αυτά πρέπει να συνοδεύονται από βεβαίωση του φορέα που τα εξέδωσε, ότι
τόσο ο φορέας όσο και τα συγκεκριμένα πιστοποιητικά είναι πιστοποιημένα από την αρμόδια
προς τούτο εθνική αρχή και ότι η πιστοποίηση αφορά και στην αξιολόγηση των βασικών
επικοινωνιακών ικανοτήτων (παραγωγή γραπτού λόγου, παραγωγή προφορικού λόγου,
κατανόηση γραπτού λόγου και κατανόηση προφορικού λόγου).

Αν δεν υπάρχει φορέας πιστοποίησης ή αναγνώρισης στην οικεία χώρα, απαιτείται βεβαίωση
του αρμόδιου Υπουργείου ή της Πρεσβείας της χώρας στην Ελλάδα ότι τα πιστοποιητικά που
χορηγούνται από τους παραπάνω φορείς γίνονται αποδεκτά σε δημόσιες υπηρεσίες της αυτής
χώρας ως έγκυρα αποδεικτικά γνώσης της οικείας γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο σύμφωνα
με το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR).

ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ

Goethe-Zertifikat
C2: Großes
Deutsches
Sprachdiplom
(Ενότητες: Lesen,
Hören, Schreiben,
Sprechen) του
Ινστιτούτου Goethe.

GOETHE –
ZERTIFIKAT C1 του
Ινστιτούτου Goethe.

GOETHE –
ZERTIFIKAT B2
(Ενότητες: Lesen,
Hören, Schreiben,
Sprechen) του
Ινστιτούτου Goethe.

Goethe-Zertifikat B1
(Ενότητες: Lesen,
Hören, Schreiben,
Sprechen) του
Ινστιτούτου Goethe.

GROSSES
DEUTSCHES
SPRACHDIPLOM
(GDS), του
Πανεπιστημίου
Ludwig-Maximilian
του Μονάχου και
του Ινστιτούτου
Goethe (μέχρι
31-12-2011)

-

ZERTIFIKAT
DEUTSCH FUR DEN
BERUF (ZDfB) του
Ινστιτούτου Goethe

ZERTIFIKAT
DEUTSCH (ZD) του
Ινστιτούτου Goethe
(μέχρι 31-7-2013)

ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ

KLEINES
DEUTSCHES
SPRACHDIPLOM
(KDS), του
Πανεπιστημίου
Ludwig-Maximilian
του Μονάχου και
του Ινστιτούτου
Goethe (μέχρι
31-12-2011)

- - -
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑΣ

ΞΕΝΗ ΓΛΩΣΣΑ ΕΠΙΠΕΔΟ C2
(ΑΡΙΣΤΗ ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ C1
(ΠΟΛΥ ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B2 (ΚΑΛΗ
ΓΝΩΣΗ)

ΕΠΙΠΕΔΟ B1
(ΜΕΤΡΙΑ ΓΝΩΣΗ)

ZENTRALE
OBERSTUFENPR
UFUNG (ZOP) του
Ινστιτούτου Goethe
(μέχρι 31-12-2011)

ZENTRALE
MITTELSTUFENPRU
FUNG (ZMP) (μέχρι
2007) του Ινστιτούτου
Goethe.

- -

ÖSTERREICHISC
HES
SPRACHDIPLOM
(ÖSD) ZERTIFIKAT
C2. (Ενότητες:
Lesen, Hören,
Schreiben,
Sprechen)

ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM
(ÖSD) C1
OBERSTUFE
DEUTSCH (μέχρι
31/12/2014)

ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM
(ÖSD) B2
MITTELSTUFE
DEUTSCH (μέχρι
31/12/2014)

ÖSTERREICHISCHES
SPRACHDIPLOM
(ÖSD)B1 ZERTIFIKAT
DEUTSCH (μέχρι
31/12/2013)

-

(Από 1/1/2015)
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM
(ÖSD) ZERTIFIKAT
C1

(Από 1/1/2015)
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM
(ÖSD) ZERTIFIKAT
Β2

(Από 1/1/2014)
ÖSTERREICHISCHES
SPRACHDIPLOM
(ÖSD) ZERTIFIKAT B1
(Ενότητες: Lesen,
Hören, Schreiben,
Sprechen)

-

(Από 1/1/2018)
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM
(ÖSD) ZERTIFIKAT
C1 (ΕΝΟΤΗΤΑ 1:
LESEN, HOREN,
SCHREIBEN,
ΕΝΟΤΗΤΑ 2:
SPRECHEN)

(Από 1/1/2018)
ÖSTERREICHISCHE
S SPRACHDIPLOM
(ÖSD) ZERTIFIKAT
B2 (ΕΝΟΤΗΤΑ 1:
LESEN, HOREN,
SCHREIBEN,
ΕΝΟΤΗΤΑ 2:
SPRECHEN)

-

-

PRUFUNG
WIRTSCHAFTSDEU
TSCH (PWD) του
Ινστιτούτου Goethe.

- -

- - -

ZERTIFIKAT
DEUTSCH ALS
FREMDSPRACHE
(ZDAF) του Ινστιτούτου
GOETHE
[(Αντικαταστάθηκε από
την 1-1-2000 (στην
Ελλάδα από τον Μάιο
του 2000)] με το
ZERTIFIKAT
DEUTSCH (ZD).

ZERTIFIKAT
V.B.L.T.
PROFESSIONALE
S LEBEN του
Πανεπιστημίου
Γενεύης

ZERTIFIKAT V.B.L.T.
SELBSTÄNDIGES
LEBEN του
Πανεπιστημίου
Γενεύης

ZERTIFIKAT V.B.L.T.
SOZIALES LEBEN
του Πανεπιστημίου
Γενεύης

ZERTIFIKAT V.B.L.T.
ALTAGLICHES LEBEN
του Πανεπιστημίου της
Γενεύης
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Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ1 του ν.
2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με την
παρ. 19 του άρθρου 13
του ν.3149/2003.

Η γνώση της γερμανικής γλώσσας αποδεικνύεται και με πιστοποιητικά αντίστοιχου επιπέδου
άλλων φορέων (πανεπιστημίων ή μη), ανεξάρτητα από τη νομική τους μορφή, εφόσον είναι
πιστοποιημένοι ή αναγνωρισμένοι από την αρμόδια αρχή της οικείας χώρας για να διενεργούν
εξετάσεις και να χορηγούν πιστοποιητικά γνώσης της γερμανικής γλώσσας στο αντίστοιχο
επίπεδο.

Τα πιστοποιητικά αυτά πρέπει να συνοδεύονται από βεβαίωση του φορέα που τα εξέδωσε, ότι
τόσο ο φορέας όσο και τα συγκεκριμένα πιστοποιητικά είναι πιστοποιημένα από την αρμόδια
προς τούτο εθνική αρχή και ότι η πιστοποίηση αφορά και στην αξιολόγηση των βασικών
επικοινωνιακών ικανοτήτων (παραγωγή γραπτού λόγου, παραγωγή προφορικού λόγου,
κατανόηση γραπτού λόγου και κατανόηση προφορικού λόγου).

Αν δεν υπάρχει φορέας πιστοποίησης ή αναγνώρισης στην οικεία χώρα, απαιτείται βεβαίωση
του αρμόδιου Υπουργείου ή της Πρεσβείας της χώρας στην Ελλάδα ότι τα πιστοποιητικά που
χορηγούνται από τους παραπάνω φορείς γίνονται αποδεκτά σε δημόσιες υπηρεσίες της αυτής
χώρας ως έγκυρα αποδεικτικά γνώσης της οικείας γλώσσας στο αντίστοιχο επίπεδο σύμφωνα
με το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις γλώσσες (CEFR).

ΙΤΑΛΙΚΑ

CERTIFICATO DI
CONOSCENZA
DELLA LINGUA
ITALIANA,
LIVELLO 5 (CELI 5)
του Πανεπιστημίου
της Περούντζια.

CERTIFICAΤO DI
CONOSCENZA
DELLA LINGUA
ITALIANA LIVELLO 4
(CELI 4) του
Πανεπιστημίου της
Περούντζια.

CERTIFICATO DI
CONOSCENZA
DELLA LINGUA
ITALIANA LIVELLO 3
(CELI 3) του
Πανεπιστημίου της
Περούντζια.

CERTIFICATO DI
CONOSCENZA DELLA
LINGUA ITALIANA,
LIVELLO 2 (CELI 2) του
Πανεπιστημίου της
Περούντζια.

DIPLOMA DI
LINGUA E
CULTURA
ITALIANA (του
Ιταλικού
Μορφωτικού
Ινστιτούτου
Αθηνών)

DIPLOMA DI LINGUA
ITALIANA (του
Ιταλικού Μορφωτικού
Ινστιτούτου Αθήνας
έως τον Ιούνιο 2014)

DIPLOMA DI LINGUA
ITALIANA (Ιταλικό
Μορφωτικό Ινστιτούτο
Θεσσαλονίκης και
Αθήνας)

-

DIPLOMA DI
TRADUTTORE ή
DIPLOMA DEL
CORSO
SUPERIORE DI
TRADUTTORE

- - -

DIPLOMA
SUPERIORE DI
LINGUA E
CULTURA
ITALIANA

DIPLOMA
AVANZATO DI
LINGUA ITALIANA -

DIPLOMA
INTERMEDIO DI
LINGUA ITALIANA

P.L.I.D.A. C2 ή
P.L.I.D.A. D (έως το
2003)

P.L.I.D.A. C1 ή
P.L.I.D.A. C (έως το
2003)

P.L.I.D.A. B2 ή
P.L.I.D.A. Β (έως το
2003)

P.L.I.D.A. B1

CERTIFICATO
V.B.L.T. LIVELLO
PROFESSIONALE
του Πανεπιστημίου
Γενεύης

CERTIFICATO
V.B.L.T. LIVELLO
OPERATIVO του
Πανεπιστημίου
Γενεύης

CERTIFICATO
V.B.L.T. LIVELLO
SOCIALLE του
Πανεπιστημίου
Γενεύης

CERTIFICATO V.B.L.T.
LIVELLO
SUPRAWIVENZA του
Πανεπιστημίου Γενεύης
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Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ1 του ν.
2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Κρατικό Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με την
παρ. 19 του άρθρου 13
του ν.3149/2003.

Για τα πιστοποιητικά παλαιοτέρων ετών που έχουν χορηγηθεί από το Ιταλικό Μορφωτικό
Ινστιτούτο (Αθήνας και Θεσσαλονίκης) και δεν αναγράφονται, απαιτείται βεβαίωση, από
τον οικείο φορέα (Ιταλικό Μορφωτικό Ινστιτούτο Αθηνών-Υπηρεσία Εξετάσεων), για το
επίπεδο του πιστοποιητικού.

ΙΣΠΑΝΙΚΑ

DIPLOMA DELE
SUPERIOR DE
ESPANOL (DELE)
(μέχρι το 2002)

-

DIPLOMA BASICO
DE ESPANOL COMO
LENGUA
EXTRANJERA
(DELE) (μέχρι το
2002) από το
Ινστιτούτο Cervantes
εξ ονόματος του
Υπουργείου Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

CERTIFICADO INICIAL
DE ESPANOL COMO
LENGUA
EXTRANJERA (DELE)
(μέχρι το 2002) από το
Ινστιτούτο Cervantes εξ
ονόματος του
Υπουργείου Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

DIPLOMA DE
ESPANOL COMO
LENGUA
EXTRANJERA
(NIVEL
SUPERIOR) -
(DELE) (μέχρι το
2008)

-

DIPLOMA DE
ESPANOL COMO
LENGUA
EXTRANJERA
(NIVEL
INTERMEDIO) -
(DELE) (μέχρι το
2008) από το
Ινστιτούτο Cervantes
εξ ονόματος του
Υπουργείου Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

DIPLOMA DE
ESPANOL COMO
LENGUA
EXTRANJERA (NIVEL
INICIAL) (DELE) (μέχρι
το 2008) από το
Ινστιτούτο Cervantes εξ
ονόματος του
Υπουργείου Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

CERTIFICADO
SUPERIOR E.O.I.
(ESCUELAS
OFICIALES DE
IDIOMAS) από το
Υπουργείο
Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

CERTIFICADO
ELEMENTAL E.O.I.
(ESCUELAS
OFICIALES DE
IDIOMAS)

-

DIPLOMA DE
ESPANOL- NIVEL
C2 (DELE) από το
Ινστιτούτο
Cervantes εξ
ονόματος του
Υπουργείου
Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

DIPLOMA DE
ESPANOL-NIVEL C1
(DELE) από το
Ινστιτούτο Cervantes
εξ ονόματος του
Υπουργείου Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

DIPLOMA DE
ESPANOL-NIVEL B2
(DELE) από το
Ινστιτούτο Cervantes
εξ ονόματος του
Υπουργείου Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας

DIPLOMA DE
ESPANOL -NIVEL B1
(DELE) από το
Ινστιτούτο Cervantes εξ
ονόματος του
Υπουργείου Παιδείας,
Πολιτισμού και
Αθλητισμού της
Ισπανίας
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Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ. 19 του
άρθρου 13 του ν.
3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ. 19 του
άρθρου 13 του ν.
3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ. 19 του
άρθρου 13 του ν.
3149/2003

Κρατικό Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με την
παρ. 19 του άρθρου 13
του ν. 3149/2003

ΡΩΣΙΚΑ

СЕРТИФИКАТ –
РУССКИЙ ЯЗЫК
КАК
ИНОСТРАННЫЙ
ЧЕТВЁРТЫЙ
СЕРТИФИКАЦИО
ННЫЙ УРОВЕНЬ
του Φιλολογικού
Τμήματος του
Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας «M.V.
Lomonosov», με
φορέα χορήγησης
στην Ελλάδα το
Ρωσικό
Επιστημονικό και
Πολιτιστικό Κέντρο
της Πρεσβείας της
Ρωσίας στην
Ελλάδα (έως
31/12/2014)

СЕРТИФИКАТ –
РУССКИЙ ЯЗЫК
КАК
ИНОСТРАННЫЙ
ТРЕТИЙ
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ του
Φιλολογικού
Τμήματος του
Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας «M.V.
Lomonosov», με
φορέα χορήγησης
στην Ελλάδα το
Ρωσικό Επιστημονικό
και Πολιτιστικό
Κέντρο της Πρεσβείας
της Ρωσίας στην
Ελλάδα (έως
31/12/2014)

СЕРТИФИКАТ –
РУССКИЙ ЯЗЫК
КАК
ИНОСТРАННЫЙ
ВТОРОЙ
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ του
Φιλολογικού
Τμήματος του
Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας «M.V.
Lomonosov», με
φορέα χορήγησης
στην Ελλάδα το
Ρωσικό Επιστημονικό
και Πολιτιστικό
Κέντρο της Πρεσβείας
της Ρωσίας στην
Ελλάδα (έως
31/12/2014)

СЕРТИФИКАТ –
РУССКИЙ ЯЗЫК КАК
ИНОСТРАННЫЙ
ПЕРВЫЙ
СЕРТИФИКАЦИОННЫ
Й УРОВЕНЬ του
Φιλολογικού Τμήματος
του Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας «M.V.
Lomonosov», με φορέα
χορήγησης στην
Ελλάδα το Ρωσικό
Επιστημονικό και
Πολιτιστικό Κέντρο της
Πρεσβείας της Ρωσίας
στην Ελλάδα (έως
31/12/2014)
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СЕРТИФИКАТ О
ПРОХОЖДЕНИИ
ГОСУДАРСТВЕНН
ОГО
ТЕСТИРОВАНИЯ
ПО РУССКОМУ
ЯЗЫКУ των
Ομοσπονδιακών
κρατικών
ιδρυμάτων
ανώτατης
εκπαίδευσης της
Ρωσικής
Ομοσπονδίας,
«Κρατικού
Ινστιτούτου της
ρωσικής γλώσσας
Α.Σ.Πούσκιν»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας
Μ.Β.Λομονόσοβ»,
«Ρωσικού
Πανεπιστημίου της
Φιλίας των Λαών»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Αγίας
Πετρούπολης»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Τιουμέν» επιπέδου
C2/ТРКИ-4
(ЧЕТВЕРТЫЙ
СЕРТИФИКАЦИО
ННЫЙ УРОВЕНЬ)

СЕРТИФИКАТ О
ПРОХОЖДЕНИИ
ГОСУДАРСТВЕННО
ГО ТЕСТИРОВАНИЯ
ПО РУССКОМУ
ЯЗЫКУ των
Ομοσπονδιακών
κρατικών ιδρυμάτων
ανώτατης
εκπαίδευσης της
Ρωσικής
Ομοσπονδίας,
«Κρατικού
Ινστιτούτου της
ρωσικής γλώσσας
Α.Σ.Πούσκιν»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας
Μ.Β.Λομονόσοβ»,
«Ρωσικού
Πανεπιστημίου της
Φιλίας των Λαών»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Αγίας Πετρούπολης»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Τιουμέν» επιπέδου
C1/ТРКИ-3 (ТРЕТИЙ
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ)

СЕРТИФИКАТ О
ПРОХОЖДЕНИИ
ГОСУДАРСТВЕННО
ГО ТЕСТИРОВАНИЯ
ПО РУССКОМУ
ЯЗЫКУ των
Ομοσπονδιακών
κρατικών ιδρυμάτων
ανώτατης
εκπαίδευσης της
Ρωσικής
Ομοσπονδίας,
«Κρατικού
Ινστιτούτου της
ρωσικής γλώσσας
Α.Σ.Πούσκιν»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας Μ.Β.
Λομονόσοβ»,
«Ρωσικού
Πανεπιστημίου της
Φιλίας των Λαών»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Αγίας Πετρούπολης»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Τιουμέν» επιπέδου
В2/ТРКИ-2 (ВТОРОЙ
СЕРТИФИКАЦИОНН
ЫЙ УРОВЕНЬ)

СЕРТИФИКАТ О
ПРОХОЖДЕНИИ
ГОСУДАРСТВЕННОГО
ТЕСТИРОВАНИЯ ПО
РУССКОМУ ЯЗЫКУ
των Ομοσπονδιακών
κρατικών ιδρυμάτων
ανώτατης εκπαίδευσης
της Ρωσικής
Ομοσπονδίας,
«Κρατικού Ινστιτούτου
της ρωσικής γλώσσας
Α.Σ.Πούσκιν»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Μόσχας
Μ.Β.Λομονόσοβ»,
«Ρωσικού
Πανεπιστημίου της
Φιλίας των Λαών»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Αγίας Πετρούπολης»,
«Κρατικού
Πανεπιστημίου της
Τιουμέν» επιπέδου
В1/ТРКИ-1 (ПЕРВЫЙ
СЕРТИФИКАЦИОННЫ
Й УРОВЕНЬ)

PYCCKИЙ ЯЗЬІК -
ДИПЛОМ
ПУШКИН
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ
ΠΟΥΣΚΙΝ
ΑΘΗΝΩΝ)

PYCCKИЙ ЯЗЬІК –
ПОСТПОРОГОВЬІЙ
УРОВЕНЬ
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ
ΠΟΥΣΚΙΝ ΑΘΗΝΩΝ)

PYCCKИЙ ЯЗЬІК –
ПОРОГОВЫЙ
УРОВЕНЬ
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ
ΠΟΥΣΚΙΝ ΑΘΗΝΩΝ)

PYCCKИЙ ЯЗЬІК –
ЭЛЕМЕНТАРНЫЙ
УРОВЕНЬ
(ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ
ΠΟΥΣΚΙΝ ΑΘΗΝΩΝ)

Κρατικό
πιστοποιητικό
γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ1 του ν.
2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό πιστοποιητικό
γλωσσομάθειας
επιπέδου Β1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με την
παρ.19 του άρθρου 13
του ν.3149/2003

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το
Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019)
και με την προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία
δημοσίευσης του ανωτέρω νόμου.

ΑΡΑΒΙΚΑ

Certificate of the
Arabic Language
Proficient Level –
C2 του
Πανεπιστημίου
«An-Najah National
University της
Nablus»

Certificate of the
Arabic Language
Advanced Level – C1
του Πανεπιστημίου
«An-Najah National
University της
Nablus»

Certificate of the
Arabic Language
Experienced Level –
B2 του
Πανεπιστημίου
«An-Najah National
University της
Nablus»

Certificate of the Arabic
Language Intermediate
Level – B1 του
Πανεπιστημίου
«An-Najah National
University της Nablus»
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Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το
Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019)
και με την προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία
δημοσίευσης του ανωτέρω νόμου.

ΑΛΒΑΝΙΚΑ
Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το
Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019)
και με την προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία
δημοσίευσης του ανωτέρω νόμου.

ΒΟΥΛΓΑΡΙΚΑ
Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το
Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019)
και με την προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία
δημοσίευσης του ανωτέρω νόμου.

ΡΟΥΜΑΝΙΚΑ
Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το
Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019)
και με την προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία
δημοσίευσης του ανωτέρω νόμου.

ΣΕΡΒΙΚΑ
Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το
Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019)
και με την προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία
δημοσίευσης του ανωτέρω νόμου.

ΤΟΥΡΚΙΚΑ

Πιστοποιητικό αντίστοιχου επιπέδου (C2, C1, B2, B1) που εκδίδεται και χορηγείται από το
Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (ΙMΧΑ) μετά από εξετάσεις (άρθρο 248 ν. 4610/2019)
και με την προϋπόθεση ότι τα Πιστοποιητικά έχουν εκδοθεί μετά την 7-5-2019, ημερομηνία
δημοσίευσης του ανωτέρω νόμου.

Κρατικό
πιστοποιητικό
γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Γ1 του ν.
2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό
Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας
επιπέδου Β2 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με
την παρ.19 του
άρθρου 13 του
ν.3149/2003

Κρατικό πιστοποιητικό
γλωσσομάθειας
επιπέδου Β1 του
ν.2740/1999, όπως
αντικαταστάθηκε με την
παρ.19 του άρθρου 13
του ν.3149/2003

● Η άριστη γνώση οποιασδήποτε ξένης γλώσσας διαπιστώνεται με το οικείο κατά περίπτωση
γλώσσας:

(i) πτυχίο ή δίπλωμα Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή
Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ιταλικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ιταλικής και Ισπανικής
Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ισπανικής Γλώσσας και Φιλολογίας ή Ρωσικής ή Τουρκικής ή
Βουλγαρικής ή Ρουμανικής Γλώσσας, Φιλολογίας και Πολιτισμού Παρευξείνιων Χωρών ή
Ρωσικής Γλώσσας και Φιλολογίας και Σλαβικών Σπουδών εισαγωγική κατεύθυνση Ρωσικής
Γλώσσας και Φιλολογίας ή Τουρκικών Σπουδών και Σύγχρονων Ασιατικών Σπουδών ή Ισπανικής
Γλώσσας και Πολιτισμού ή Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας ΑΕΙ της ημεδαπής ή
ακαδημαϊκά ισοδύναμος ή ισότιμος τίτλος σχολών της ημεδαπής ή αλλοδαπής, αντίστοιχης
ειδικότητας.

(ii) Πτυχίο, προπτυχιακό ή μεταπτυχιακό δίπλωμα ή διδακτορικό δίπλωμα οποιουδήποτε
αναγνωρισμένου ιδρύματος τριτοβάθμιας εκπαίδευσης της αλλοδαπής, συνοδευόμενο από
σχετική βεβαίωση του ιδρύματος για τη γλώσσα στην οποία πραγματοποιήθηκαν οι σπουδές,
εφόσον αυτή διαφοροποείται από την επίσημη γλώσσα της οικείας χώρας.

(iii) Μεταπτυχιακό δίπλωμα στο πλαίσιο συνεργασίας εκπαιδευτικού ιδρύματος τριτοβάθμιας
εκπαίδευσης της ημεδαπής με αναγνωρισμένο ομοταγές της αλλοδαπής ή με μεταπτυχιακό
δίπλωμα της ημεδαπής, εφόσον η γλώσσα διδασκαλίας, των εξετάσεων, της συγγραφής και της
παρουσίασης της μεταπτυχιακής εργασίας είναι άλλη πλην της ελληνικής κατά τα οριζόμενα στις

27
Κέντρο Ευρωπαϊκού Κινηματογράφου – Πρόσκληση Ενδιαφέροντος 11/2024



οικείες διατάξεις, συνοδευόμενο από σχετική βεβαίωση του ιδρύματος για τη γλώσσα στην οποία
πραγματοποιήθηκαν οι σπουδές.

● Η πολύ καλή γνώση οποιασδήποτε ξένης γλώσσας αποδεικνύεται με:
(i) απολυτήριο τίτλο ή πτυχίο αναγνωρισμένου ξένου σχολείου δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης της
ημεδαπής κατά την παρ. 8 του άρθρου 35 του ν. 4186/2013 (Α΄ 193), όπως ισχύει, εφόσον τα
μαθήματα διεξάγονται αποκλειστικά σε άλλη γλώσσα πλην της ελληνικής, συνοδευόμενο από
σχετική βεβαίωση του σχολείου για τη γλώσσα στην οποία πραγματοποιήθηκαν τα μαθήματα,

(ii) απολυτήριο τίτλο ή πτυχίο σχολικής μονάδας της αλλοδαπής δευτεροβάθμιας ή
μεταδευτεροβάθμιας εκπαίδευσης, ισότιμο των ελληνικών σχολείων Δευτεροβάθμιας
Εκπαίδευσης, εφόσον έχει αποκτηθεί μετά από κανονική φοίτηση τουλάχιστον έξι ετών στην
αλλοδαπή, συνοδευόμενο από:

α) βεβαίωση ισοτιμίας για το επίπεδο της εκπαιδευτικής βαθμίδας στην οποία ανήκει, που
χορηγείται από τον ΟΕΕΚ ή ΕΟΠΠ ή ΕΟΠΠΕΠ ή από την αρμόδια Διεύθυνση του Υπουργείου
Παιδείας έπειτα από την έκδοση της αντίστοιχης ατομικής διοικητικής πράξης ισοτιμίας ή/και
β) βεβαίωση της σχολικής μονάδας για τη γλώσσα στην οποία πραγματοποιήθηκαν οι σπουδές,
εφόσον αυτή διαφοροποιείται από την επίσημη γλώσσα της οικείας χώρας.

● Η άριστη (Γ2 ή C2), πολύ καλή (Γ1 ή C1), καλή (Β2 ή Β2) και μέτρια (Β1ή Β1) γνώση
οποιασδήποτε ξένης γλώσσας διαπιστώνεται με αντίστοιχου επιπέδου Κρατικό Πιστοποιητικό
Γλωσσομάθειας του ν. 2740/1999, όπως αντικαταστάθηκε με την παρ.19 του άρθρου 13 του
ν.3149/2003.

Γενικές επισημάνσεις:

● Τίτλοι σπουδών γνώσης ξένης γλώσσας υπερκείμενου επιπέδου αποδεικνύουν και τη γνώση
κατώτερου (ζητούμενου) επιπέδου της ξένης γλώσσας.

● Η άδεια επάρκειας διδασκαλίας ξένης γλώσσας, δεν αποδεικνύει την γνώση ξένης γλώσσας. Οι
υποψήφιοι κάτοχοι της σχετικής άδειας πρέπει να αποδείξουν τη γνώση της ξένης γλώσσας με
έναν από τους οριζόμενους τρόπους απόδειξης αυτής που περιλαμβάνονται στο παρόν
Παράρτημα.

● Όλοι οι τίτλοι σπουδών ξένης γλώσσας πρέπει να συνοδεύονται από επίσημη μετάφρασή τους
στην ελληνική γλώσσα, πλην των τίτλων γλωσσομάθειας στις γλώσσες αγγλική, γαλλική,
γερμανική, ιταλική και ισπανική που αναγράφονται στο παρόν παράρτημα, οι οποίοι γίνονται
δεκτοί χωρίς να απαιτείται μετάφρασή τους . Οι τίτλοι αυτοί, όταν υποβάλλονται με ηλεκτρονική
υπογραφή/πιστοποίηση, γίνονται αποδεκτοί χωρίς επικύρωση.
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